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que pendant les vacances – or nous voulions 
travailler avec des enfants toute l'année. Nous 
voulions les façonner un peu et les aider à af-
fronter les défi s de la vie avec audace et à leur 
faire savoir qu'il y a un Dieu en qui ils peuvent 
toujours avoir confi ance. Mais comment ? 
Lorsqu'une amie nous a demandé si nous pou-
vions l'aider à créer un foyer pour enfants, 
Roquilane et moi avons su : c'est pour nous !

UN PARTENAIRE IDÉAL
Donc maintenant nous avions un projet, mais 
pas de plan. Comment créer un foyer pour 
enfants ? Lors de mes premières recherches 
sur Internet, je suis tombé sur ABBA, l'Associa-
ção Brasileira Benefi ciente Aslan. Ils travaillent 
à São Paulo et s'occupent d'enfants, d'adoles-
cents et de jeunes en situation de crise et de 
risque. Ils gèrent, entre autres, le foyer pour 
enfants Casa Elohim, qui correspond exacte-
ment à ce que nous voulons faire.

Nom :  Gabriela et Roquilane Carvalho
  avec Francisco et Samuel
Lieu :  Campo Maior, Brésil
Partenaire :  ABBA – Associação Brasileira 
 Beneficiente Aslan

Gabriela vit à Piauí, au Brésil, depuis 18 ans. L'ap-
pel pour la mission a résonné dès son plus jeune 
âge. Formée en tant qu'enseignante dans le      
secondaire, elle a commencé son parcours au 
Brésil comme assistante pédagogique. Il y a 
quatorze ans, elle a épousé Roquilane, qui a 
grandi dans une famille pauvre au Brésil. Au-
jourd'hui, Gabriela et Roquilane travaillent 
comme collaborateurs de la SMG pour les en-
fants et les jeunes défavorisés du nord-est du 
Brésil.

Lorsque nous avons contacté ABBA pour la pre-
mière fois, il s'est avéré qu'ils priaient depuis 
un certain temps pour que Dieu leur montre un 
endroit dans le nord-est du pays où ils puissent 
ouvrir un foyer pour enfants. Nous avions du 
mal à y croire. Aujourd'hui encore, les larmes 
me montent aux yeux quand j'y pense.

QUI AIDE À LA CASA GIRASSOL ?
ABBA supervise des projets dans les domaines 
de l'intervention, de la prévention, de la pro-
tection et de l'éducation. Les foyers protégés 
permettent aux enfants de vivre et de se dé-
velopper dans un bon environnement. Il y a 
des psychologues et des assistants sociaux qui 
s'occupent des familles. Ils déterminent si 
un enfant peut retourner chez lui ou sʼil faut 
lui trouver une famille d'accueil. Notre future 
Casa Girassol fait désormais partie de ce 
travail et off rira un espace pour 20 enfants. 
Nous voulons commencer avec 10 enfants. Ce 
dont nous avons besoin, ce sont des mission-
naires/membres du personnel qui souhaitent 
travailler comme éducateurs. Nous nous ré-
jouissons déjà d'avoir une équipe avec laquelle 
prier et partager nos joies et nos peines. Cer-
tains des nouveaux postes sont également desti- 
nés à donner du travail à des chrétiens locaux.

CHAQUE ÉTAPE SIGNIFIE CROIRE 
ET FAIRE CONFIANCE 
Lors d'un séjour de trois mois en Suisse, nous 
avons commencé à réunir les fonds nécessaires 
à la construction de la maison d'enfants. Dans 
ce laps de temps, la totalité du montant budgété 
pour la construction a été réunie ! Nous avions 
du mal à le croire. Il y a un an, la recherche 
d'un terrain a commencé. Finalement, ABBA 
a acheté un terrain à côté de la maison de ma 
belle-sœur. En ce moment même, les travaux 
de construction battent leur plein. Nous 
sommes heureux de chaque progrès et sommes 
confi ants que nous obtiendrons les fonds pour 
les dépenses mensuelles à vénir. Un autre défi  
consiste à enregistrer la maison auprès des 
autorités. Pour ce faire, nous avons besoin de 
ce qui semble être une centaine de documents 
et devons rédiger un rapport détaillé.

La route vers Casa Girassol est rocailleuse, 
mais la confi ance est plus grande. Nous avons 
déjà surmonté de nombreux obstacles avec 
l'aide de Dieu. Il nous aidera aussi à passer les 
autres. º

LE NOUVEAU FOYER 
POUR ENFANTS CASA 
GIRASSOL ASSURERA 
LA PROTECTION DE 
JUSQU'À 20 ENFANTS.

LA CONSTRUCTION DE LA 
MAISON DES ENFANTS 
BAT ACTUELLEMENT SON 
PLEIN. LA ROUTE VERS 
LA CASA GIRASSOL TER-
MINÉE EST ROCAILLEUSE, 
MAIS LA CONFIANCE EST 
PLUS GRANDE.
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Notre ministère PROPÓSITO GLOBAL (But 
global) a été fondé à Quito, en Équateur. 
L'objectif principal est d'inciter les jeunes 
adultes à travailler ensemble pour atteindre 
les laissés-pour-compte. Nous les formons et 
les accompagnons également afi n qu'ils 
puissent utiliser leurs dons et leurs talents 
pour Dieu. Pour atteindre cet objectif, nous 
travaillons avec les églises locales et d'autres 
œuvres missionnaires.

Par la formation, nous renouvelons la vision 
des églises sur la mission mondiale et nous 
motivons les chrétiens à participer activement 
à l'œuvre de Dieu. Ainsi, nous soutenons les 
individus à répondre à leur vocation, à former 
une équipe, à monter leur propre projet et les 
accompagnons dans la mise en œuvre.

D’UNE ENSEIGNANTE A LA 
FONDATRICE D’UNE FONDATION
Ana Sanchez a 30 ans et est à l'origine ensei-
gnante. Pendant deux ans, elle a travaillé à 
temps partiel dans notre travail. Avec un 
grand sens des responsabilités, elle a initié 
et accompagné de nombreux processus de 
PROPÓSITO GLOBAL. Elle a initié la fondation 
Hombre de Paz (Homme de paix). Aujourd'- 
hui, elle et son équipe travaillent principale-
ment avec des enfants qui ont tout perdu il y 
a cinq ans lors d'un tremblement de terre 
dévastateur sur la côte de l'Équateur.

DE LA SALLE DE THÉRAPIE À LA RUE
Ce qui a été conçu en pleine pandémie par 
Andrea Vallejo, psychologue de 26 ans, comme 
une campagne de Noël ponctuelle, est devenu 
désormais un nouveau projet de PROPÓSITO 
GLOBAL : il s'appelle SONRISA CON PROPÓSITO 

(Sourire avec un but). Chaque mois, Andrea 
et son équipe vont dans la rue ou visitent une 
institution sociale et distribuent de la nourri-
ture et des vêtements. Nous sommes fascinés 
par le fait que ce projet implique également 
des volontaires qui ne connaissent pas encore 
Jésus comme leur Sauveur personnel – une 
grande opportunité pour nous.

LE POUVOIR DE LA JEUNE GÉNÉRATION
Freddy, le chef de l'équipe de Guayaquil, la 
plus grande ville portuaire d'Équateur, est lui 
aussi un jeune homme au potentiel incroyable, 
qu'il met au service de Jésus. Il travaille comme 
graphiste et photographe. Il dirige à temps 
partiel l'équipe qui est actuellement investie 
dans le projet Ciudad de Dios. Ciudad de Dios 
est un quartier pauvre. Le projet aide des rési-
dents à générer leur propre revenu grâce à des 
compétences pratiques. Par exemple, Kelvin, 
un volontaire de PROPÓSITO GLOBAL, trans-
met ses compétences de coiff eur et de barbier.

NOUS RÊVONS EN GRAND
Ce sont là quatre exemples qui montrent l'éner- 
gie avec laquelle les jeunes, ici en Équateur, 
s'investissent. Nous voulons promouvoir ce 
potentiel, car nous voyons beaucoup de per-
sonnes qui veulent partager la Bonne Nouvelle 
avec les gens. Pour les préparer mieux et 
plus effi  cacement, nous rêvons d'un centre 
culturel où ils seront en mesure d'utiliser leur 
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Imaginez qu'il ait des jeunes chrétiens qui veulent partager l'Évangile.  
Ils attendent avec impatience d'être responsabilisés et mis au défi . Parce qu'ils 
ont un seul objectif : s'investir activement dans la mission locale et mondiale. 
C'est précisément la situation à laquelle nous sommes confrontés en Équateur. 
Nous devons relever le défi  d'entretenir cet incroyable potentiel. C'est le cas 
d'Andrea, Ana, Freddy et Kelvin.

PAR ANDRÉS STÄUBLI, 

COLLABORATEUR DE LA SMG EN ÉQUATEUR 

COMMENT LES JEUNES 
RÉPANDENT L'ÉVANGILE 
EN ÉQUATEUR

ÉQUATEUR

Vidéo: Campus de PROPÓSITO GLOBAL

DES JEUNES QUI 
RÉPANDENT 
L'ÉVANGILE PARMI 
LES LAISSÉS-
POUR-COMPTE EN 
ÉQUATEUR.

Quito est la capitale 
de l'Équateur et compte 
2,7 millions d'habitants. 
Elle est située dans un 
bassin des Andes à 
2ʼ850 mètres d'altitude, 
ce qui en fait la capitale 
la plus haute du monde.



STORY 2 EN CE QUI NOUS CONCERNE

1 1

Nom : 	 Andrés et Jimena Stäubli
 	 avec Micael et Mia
Lieu : 	 Quito, Équateur
Partenaire : 	 PROPÓSITO GLOBAL  
  
Jimena est responsable des quelque 70 volon-
taires de PROPÓSITO GLOBAL. Trouver la 
bonne place pour chaque individu et l'accom-
pagner avec soin est très important pour les 
rendre plus autonomes.

Andrés est responsable de la mission en Équa-
teur. Sa passion est de réunir les bonnes per-
sonnes afin qu'elles puissent réaliser davantage 
ensemble. Il aime la variété et aimerait voir beau- 
coup de choses différentes se dérouler en même 
temps.

UN NOUVEAU CENTRE 
CULTUREL PERMET-
TRA QU'UN NOMBRE 
ENCORE PLUS 
GRAND DE JEUNES 
ADULTES PUISSENT 
ÊTRE HABILITÉ À 
RÉPANDRE L'ÉVANGILE 
EN ÉQUATEUR.

Un logo différent, des couleurs différentes, des polices différentes. Tout est 
différent ? Pas tout à fait. A partir d'aujourd'hui, la SMG a un nouveau look, mais 
la mission, c'est-à-dire atteindre les gens dans le monde entier avec la Bonne 
Nouvelle, reste la même. Pourquoi ces changements ? Une version abrégée du 
processus de développement.

LA «NOUVELLE» SMG.
COMMENT TOUT CELA 
EST ARRIVÉ.

«Que fait exactement la SMG ?» Telle était la 
question posée au début d'un atelier sur 
l'identité de la SMG auquel nous – le conseil 
d'administration et le CEO – avons participé. 
Il s'est avéré qu'il n'est pas si facile de résumer 
la SMG en une seule phrase. Nous nous sommes 
également demandé comment nous sommes 
perçus de l'extérieur. Si nous parvenons à peine 
à exprimer notre identité en une phrase, 
comment les autres sont-ils censés savoir ce 
que représente la SMG ?

Ces considérations ont conduit à la volonté 
d'affiner l'identité de l'association, qui repose 
sur les valeurs suivantes : la foi, la confiance, 
la sécurité et la compétence. Il était également 
incontestable que la SMG avait besoin d'un 
design frais et plus moderne après 16 ans.

D'ABORD À L'INTÉRIEUR ...
Un processus intensif a été lancé, qui a débou-
ché sur les déclarations de vision et de mission 
suivantes :

Vision: 
«Nous rendons la mission possible en parole
 et en actes.» 

Mission: 
«Nous nous considérons comme faisant partie 
du mouvement missionnaire mondial, qui 
construit le Royaume de Dieu. La SMG est un 
centre de compétences pour le personnel, les 
finances et le la gestion des dons afin que 
notre personnel et nos organisations parte-
naires mondiales puissent se concentrer sur 
la proclamation de l'Évangile en parole et en 
acte.»

Le résumé de la vision et de la mission a conduit 
à la devise MAKING MISSION POSSIBLE – 
Rendre la mission possible.

Cette devise résume bien la situation. Elle 
décrit en trois mots le cœur et la mission de la 
SMG. La question que nous nous étions posée 
au début de l'atelier a trouvé une réponse !

... PUIS VERS L'EXTÉRIEUR
Ave le soutien par une agence de publicité, la 
prochaine étape du processus devait être 
franchie. Comment cette identité, ce MAKING 
MISSION POSSIBLE devient-il visible pour le 
monde extérieur ? À quoi ressemblera la SMG 
à l'avenir ?

incroyable potentiel. Cependant, ce centre ne 
doit pas seulement être ouvert aux chrétiens, 
mais aussi être une bénédiction pour la 
population.

NOUS AVONS BESOIN DE VOUS
Une organisation missionnaire européenne 
veut nous soutenir avec 40'000 euros. Nous 
avons reçu un montant supplémentaire de 
30'000 CHF d'une personne privée. Mais pour 
que notre grand rêve devienne réalité, nous 
avons besoin de dix fois cette somme. Il nous 
faut maintenant trouver une propriété ou un 
terrain, réunir des fonds et rechercher des 
personnes compétentes pour nous aider à 
réaliser notre rêve. Nous sommes reconnais-
sants pour les experts, les prêts, les dons, les 
idées et surtout pour la prière.

Merci de nous soutenir par vos prières et vos 
dons. Avec vous, en Équateur, nous mettons 
en œuvre la devise de la SMG : MAKING 
MISSION POSSIBLE! º
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POUR NOTRE PROPRE COMPTE

FOI
«La foi crée le changement, rend l'impossible 
possible, fait naître de grandes choses. Ce 
n'est que par la foi que notre travail reçoit l'élan 
nécessaire et la poussée correspondante.»
Beat Leuthold, CEO

CONFIANCE
«La confi ance rend les relations possibles en 
premier lieu, donne une attitude insouciante 
à l'autre. Mais la confi ance signifi e aussi être 
courageux et lâcher prise. Les collaborateurs 
qui quittent la Suisse et laissent tout derrière 
eux pour répondre à leur vocation le savent 
très bien.»
Bettina Büchi, Head of HR

SÉCURITÉ 
«Être entre de bonnes mains est un sentiment 
agréable. Cependant, nous transmettons plus 
qu'un sentiment de sécurité à notre personnel, 
à nos donateurs et à nos clients fi duciaires. 
Nous leur donnons la tranquillité d'esprit.»
Timon Schaff ner, Head of Service

COMPÉTENCE  
«Les compétences professionnelles, sociales 
et personnelles sont des conditions préalables 
importantes pour mettre en œuvre la vision 
et la mission de la SMG. Nous avons confi ance 
que Dieu continuera à nous donner les colla-
borateurs appropriés à l'avenir.»
Rainer Tanner, Head of Finance

UNE IDENTITÉ RICHE EN VALEURS

PLUS 
D'HISTOIRES

Sur notre nouveau 
site web, vous trouve-

rez de nombreux 
autres récits de colla-

borateurs de SMG. 
Des histoires du 

monde entier qui 
racontent comment la 
mission est possible 

aujourd'hui.

www.smg.swiss

L'identité de la SMG repose sur quatre valeurs, 
résumées par les quatre membres du bureau : 

Un bref retour en arrière : le premier logo a 
été conçu six ans après sa fondation, en 1955. 
Depuis lors, l'apparence de la SMG a changé 
encore et encore.

Selon nous, le nouveau logo symbolise par-
faitement la SMG. Le S (pour la Suisse) et le G 
(pour la communauté) symbolisent la SMG 
comme un employeur qui apporte son sou-
tien. Les lettres sont stables et sûres. Elles 
sont le soutien de la balançoire M, qui symbo-
lise d'une part les collaborateurs en action, 
d'autre part la dynamique de la mission.

Une couleur sombre et forte a été délibéré-
ment choisie pour les lettres S et G. L'or dans 

le M fait référence au caractère précieux de 
l'Évangile et des personnes qui transmettent et 
reçoivent ce message.

D'ailleurs, la devise MAKING MISSION 
POSSIBLE fait partie du nouveau logo (claim) 
et est en même temps le nom du nouveau 
magazine.

Nous sommes très enthousiastes à l'idée 
d'être en mouvement avec Dieu comme SMG 
avec une identité affi  née et un nouveau look. 
Nous prions et avons confi ance qu'Il conti-
nuera à nous utiliser pour rendre la mission 
possible ! º

        «Le résumé de la vision et 
de la mission a conduit à la devise
MAKING MISSION POSSIBLE – 
    Rendre la mission possible.»

EN CE QUI NOUS CONCERNE

1 955–1974 1 995–20041 975–1994 2005–2020 à partir de 2021LE LOGO SMG DANS UN MONDE EN MUTATION :
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Nous étions convaincus que nous serions en mesure de pour-
suivre notre mission aussi pleinement que possible en 2020, 
même si beaucoup de choses étaient en mutation, en change-
ment, en raison de la pandémie.

Nous avons fait l'expérience que nous étions comme une 
station-service fl ottante pour de nombreux collaborateurs sur 
le terrain. Nous avons pu les accompagner et les soutenir 
dans leur vie quotidienne.

Nous avons fait l'expérience que, surtout pendant la pandémie, 
les gens ont fait appel à Dieu et ont été touchés par l'Évangile.

Nous avons fait confi ance à Dieu pour que nos collaborateurs 
soient préservés, et nous avons fait l'expérience de la sagesse, 
de la force et de l'espoir qu'Il nous a donnés dans les situations 
d'urgence.

Nous avons fait confi ance à Dieu et avons fait l'expérience, 
une fois de plus, que les fi nances nécessaires au personnel en 
mission et à la gestion du bureau ont été réunies.

Nous avons vu comment le bureau a pu s'adapter aux demandes 
croissantes et a embauché du personnel supplémentaire dans 
le domaine du personnel et de l'administration.

En regardant l'année écoulée, nous éprouvons un grand 
sentiment de gratitude, même si – au sens fi guré – beaucoup 
de choses étaient en mouvement et que nous avions parfois 
l'impression que le courant était fort. Dieu prend soin de nous!

Grâce à notre confi ance en Dieu, nous avons pu faire l'expé-
rience qu'en 2020, nous avons également pu répondre à notre 
vocation et être une sorte de station-service fl ottante : pour 
l'accostage, le ravitaillement, la réorientation et le repos. 
Nous avons rendu la mission 2020 possible.

Hansjörg Leutwyler    Beat Leuthold
Chairman of the Board         CEO

UNE CONFIANCE ÉPROUVÉE  
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Bien des changements ont eu lieu en 2020 : 
nous avons constaté une augmentation signifi ca-
tive du nombre de collaborateurs en mission 
(voir les statistiques en page 21). Ce fut un 
plaisir de constater que, malgré la pandémie, 
la demande pour œuvrer dans la mission en 
Suisse et à l'étranger a augmenté. En plus de la 
crise pandémique, les absences pour cause 
de maladie et les diffi  cultés personnelles des 
individus ont également constitué un défi .

La Convention générale de coopération (CGC) 
est un élément important de notre travail dans 
les ressources humaines. Celle-ci a été révisée 
en 2020. Nous considérons la nouvelle réunion 
virtuelle «ZOOM Café» comme un moment clé : 
elle a lieu une fois par mois en allemand et en 
français et est utilisée par les collaborateurs 
pour des échanges entre les continents.

Il est réjouissant de constater que la plupart 
des organisations partenaires ont pu continuer 
à travailler malgré le coronavirus et que les 
projets ont été poursuivis. Nous avons pu leur 
fournir près de 4,5 millions de francs suisses 
pour leur travail en 2020.

La collecte de fonds COVID 19 a généré des 
revenus importants, nous permettant d'aider 
à faire face aux goulots d'étranglement fi nan-
ciers causés par la pandémie. Nous avons ainsi 
renforcé l'important travail de fond.

Ce que nous n'avons pas encore pu mettre en 
œuvre, malgré la planifi cation : un meilleur 
contrôle de l'évidence de l'utilisation des dons 
par les partenaires et des projets, afi n de ré-
pondre encore mieux aux exigences fi scales et 
du Code d'honneur. Nous nous attaquons à ce 
problème cette année. º

PLUS DE COLLABORATEURS, PLUS DE DÉFIS

PERSONNEL : BEAUCOUP DE CHOSES RÉALISÉES 
AU COURS DE L'ANNÉE ÉCOULÉE

Ce qui va continuer à nous occuper à l'avenir, 
ce sont les risques croissants en matière de 
sécurité dans diff érents pays. En tenant 
compte de tous ces facteurs, nous continuons 
à recruter et à encadrer des personnes compé-
tentes pour des postes exigeants au niveau 
mondial. Nous avons confi ance que Dieu 
continuera à renforcer la SMG avec des candi-
dats proactifs et courageux dans le futur. º

La SMG propose de travailler comme fi du-
ciaire aux organisations chrétiennes et aux 
communautés en Suisse. Si nécessaire, elles 
peuvent faire appel à notre infrastructure 
technique et à notre réseau de spécialistes. 

Le nombre de mandats est resté inchangé 
en 2020. Cependant, des travaux préparatoires 
étaient en cours et nous ont apporté deux 
nouveaux clients au début de 2021. D'autres 
discussions avec des clients potentiels sont 
prévues.

Nous améliorons constamment la qualité de nos 
services et suivons le rythme de la numérisation. 
Ce n'est que de cette manière que nous pouvons 
off rir à nos clients un service optimal. º

LE MANDAT FIDUCIAIRE :
PILIER IMPORTANT 

PARTENARIATS ET 
ADHÉSIONS

Les visites d'organisations partenaires n'ont été 
possibles que dans une mesure limitée, et des 
voyages ont dû être annulés. Une bonne gestion 
des relations est importante pour nous malgré 
le coronavirus. Ici aussi, nous avons exploité 
les possibilités off ertes par le numérique.

En outre, Beat Leuthold, CEO, a été élu au 
conseil d'administration de l'organisation faî-
tière AEM (Association des missions protes-
tantes de Suisse alémanique). En plus de nos 
liens avec l'AEM, les adhésions suivantes sont 
également importantes pour nous :

CONSTRUCTION DE LA 
MAISON D'ENFANTS 
CASA GIRASSOL DANS LE 
NORD-EST DU BRÉSIL. 
UN PROJET DE CONS-
TRUCTION FINANCÉ PAR 
LA SMG.

La stabilité des dons pour nos collaborateurs, 
les projets et la SMG en général est très réjouis-
sante. En 2020, la SMG a reçu 10,5 millions de 
francs suisses de dons aff ectés à des fi ns parti-
culières. Les dons non aff ectés à la SMG en 
général ont augmenté de 30′100 francs (+14 %), 
sans compter les legs.

Les revenus des fournitures et services ont 
légèrement augmenté de 1′500 francs par rap-
port à l'année précédente 2019.

En termes de dépenses, le coût du personnel 
en mission a augmenté, en corrélation avec 
l'augmentation du nombre de collaborateurs. 
Les dépenses relatives aux projets et à la trans-
mission des dons ont diminué, ce qui est lié 
au report de projets en raison de la pandémie. 
Les dépenses du bureau ont augmenté par 
rapport à l'année précédente. D'une part, il a 
été possible de repourvoir aux postes vacants, 
d'autre part, les absences pour cause de mala-
die et de congé de maternité ont dû être com-

FINANCES : DONS STABLES MALGRÉ LE CORONAVIRUS

pensées. Les dépenses de fonctionnement du 
bureau ont augmenté de 20,4 %, ce qui s'ex-
plique par le report des investissements. Par 
exemple, la révision de l'identité visuelle et la 
mise à niveau de l'infrastructure (informatique 
et mobilière).

La Fondation du Code d'honneur a accordé à 
la SMG son label de qualité pour 2020. Il est 
valable jusqu'en juillet 2023. 

Les comptes annuels 2020 ont été vérifi és et 
approuvés par BDO AG. Les comptes ont été 
établis conformément à la norme SWISS GAAP 
FER 21, la norme applicable aux organisations 
caritatives sans but lucratif. Les comptes 
annuels 2020 complets et le rapport de l'organe 
de révision peuvent être consultés sur notre 
site web à l'adresse suivante : 
www.smg.swiss. º

collaborateurs
au 31.12.2020

211

· Connect MISSIONS
· Schweizerische Evangelische Allianz (SEA)
· Réseau évangélique suisse (RES) º

IBCZ



La nouvelle structure organisationnelle de la 
SMG est composée des ressources humaines, 
des finances et des services. Le nouvel organi-
gramme fait ses preuves : les tâches sont ré-
parties plus clairement. Après une première 
expérience, nous consoliderons davantage les 
rapports entre les départements.

Au bureau, les absences pour cause de mala-
die ont encore été un défi l'année dernière. 
Les affaires courantes ont néanmoins été 
garanties. º 

LE BUREAU :  
NOUVELLE STRUCTURE 
ENTRÉE EN VIGUEUR
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Il s'est avéré difficile de trouver un coordinateur 
bénévole pour la prière. Notre temps de prière 
quotidien pour le personnel et les organisa-
tions partenaires est bien vivant grâce aux 
réunions ZOOM, mais nous avons un besoin 
urgent de supporters de prière en dehors de la 
SMG. Cette recherche d'une personne motivée, 
annoncée depuis un certain temps, n'a pas 
encore rencontré un grand intérêt. Nous allons 
continuer.

Néanmoins, nous avons pu célébrer un culte 
de Noël – à petite échelle et avec distanciation 
– au bureau en décembre. Un petit moment 
fort en cette fin d'année. º

PRIÈRE : RECHERCHE  
SUPPORT 

Le nombre de membres de l'association a légè-
rement augmenté (450 membres au 31.12.2020, 
+22 par rapport à 2019). L'AGH 2020 s'est tenue 
en ligne : 39 personnes se sont connectées le 
13 juin. 

Le conseil d'administration, qui est également 
resté stable, s'est réuni régulièrement. Une 
retraite a également été organisée au Bibel-
heim Männedorf. Nous sommes reconnais-
sants pour le bon travail du conseil d'adminis-
tration et son grand engagement envers la 

ASSOCIATION, CONSEIL D'ADMINISTRATION, CEO 

mission de la SMG. Il a élaboré un nouveau 
plan d'action stratégique pour les années 
2020–2024. L'identité visuelle de la SMG a été 
renouvelée. Nous nous attaquerons à la mise 
en œuvre en 2021.

CEO Beat Leuthold s'est bien intégré depuis 
son entrée en fonction (1er juillet 2019). 
Il maintient le contact avec les partenaires et 
le personnel dans la mesure où les contraintes 
actuelles le permettent. º 

REVUE RECONNAISSANTE –  
PERSPECTIVES CONFIANTES

Comme nous l'avons mentionné plus haut, 
nous sommes très reconnaissants que la SMG 
ait pu maîtriser aussi bien ses tâches au cours 
de la difficile année 2020. Non seulement les 
standards ont été maintenus, mais certains 
changements ont été mis en œuvre malgré les 
limitations. 

Le thème du changement reste présent et 
continuera à nous occuper. Les changements 
à venir sont la reprise du personnel d'Inter-
serve Suisse (début 2021) et d'EE Suisse. Puis-
sions-nous, avec l'aide de Dieu, trouver l'équi-
libre entre espoir et réalité (comportement 
à risque) et entre liberté et contrôle (déclara-
tion d'utilisation des dons). Nous voulons 
mettre en œuvre le nouveau design de l'asso-
ciation avec beaucoup de joie et de verve, afin 
que la vision de la SMG devienne visible :  
Nous rendons la mission possible en paroles et 
en actes. º 

LES COLLABORA-
TEURS EN MISSION 
LIVRENT DES COLIS, 
DE LA NOURRITURE 
ET DES VÊTEMENTS 
EN ÉQUATEUR.

18

Dans le cadre de ses premiers pas vers une 
présence sur les réseaux sociaux, la SMG dis-
pose désormais d'une page Facebook, d'un 
profil Instagram et de sa propre chaîne YouTube, 
en plus de son profil LinkedIn. Nous sommes 
conscients qu'il faut un certain temps pour 
se faire connaître dans le monde numérique. 
Mais les «Likes» et les «Followers» sont en 
constante augmentation ! Ce qui a été utilisé 
de manière plus sporadique en 2020, nous 
l'abordons de manière plus intensive et struc-
turée dans la nouvelle année. Ce sont des 
canaux importants pour atteindre les jeunes. 
Nous voulons tirer parti de la pandémie pour 
nous tourner vers les médias électroniques et 
multiplier les possibilités virtuelles.

En janvier, nous avons participé avec un stand 
à la JuMiKo de Stuttgart. Tous les autres événe-
ments, tels que le «Meet&Greet», la conférence 
pour nos membres, donateurs, collaborateurs 
et partenaires ont dû être annulés. º   

MARKETING : LA SMG SUR LES RÉSEAUX SOCIAUX

LA SMG TOUCHE 
DE PLUS EN PLUS 
DE PERSONNES 
SUR INSTAGRAM.

membres 
au 31.12.2020
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LA SMG 2020 EN CHIFFRES

COMPTE D'EXPLOITATION 2019  2020 
 CHF  CHF 

Dons généraux  2’414’880   245’197
Dons affectés  10’778’790    10’511’435
Total des dons  13’193’670    10’756’632
Revenus des services  172’393    174’132  
Cotisations des membres  14’830    16’327  
Produits des livraisons et prestations  16’735    15’015  
Total des produits des livraisons et prestations  203’957    205’474
RÉSULTAT OPÉRATIONNEL  13’397’627    10’962’106

Dépenses de projet – projets et transmission de dons   6’960’560    4’311’091
Dépenses de projet – collaborateurs  5’290’663    5’744’794
Dépenses totales de projet  12’251’223    10’055’885
Collecte de fonds et publicité  188’875    224’462
Frais administratifs  399’324    391’629
Total des dépenses productives indirectes  588’199    616’091
DÉPENSES DE FONCTIONNEMENT  12’839’422    10’671’976
    
RÉSULTAT D'EXPLOITATION  529’833    326’108
    
Résultat financier, hors exploitation et extraordinaire  49’887   -43’088 
Résultat avant changement sur fonds 579’720  283’020 
Changement sur le fonds  -378’246   -462’992 
Résultat avant aff ectation au capital organisationnel  201’473  -179’971
Résultat de l'exercice après aff ectation 0  0 
    
    
BILAN AU 31.12.2020 2019   2020 
    
Actifs CHF  CHF 
Total des actifs courants  6’601’898    6’676’373  
Total des actifs immobilisés  1’323’152    1’430’622  
Total des actifs  7’925’050    8’106’995  
    
Passifs et capitaux propres    
Total des passifs courants  1’073’785    1’076’134  
Total du passif à long terme  413’700    310’275  
Total du capital des fonds aff ectés  4’133’907    4’596’899  
Total du capital organisationnel  2’303’657    2’123’687  
Total des passifs  7’925’050    8’106’995  

L'aperçu financier présenté dans le rapport annuel 2020 est un résumé des comptes annuels audités par BDO AG.      
Montants arrondis. La présentation et l'évaluation des comptes annuels détaillés sont conformes aux principes des Swiss 
GAAP FER 21. Le code d'honneur a été respecté. Les comptes annuels 2020 et le rapport de l'organe de révision peuvent 
être consultés sur le site www.smg.swiss.        
  

Dépenses du bureau 2019  2020

Dons généraux  314’880    245’197 
Produits des livraisons et prestations  203’957    205’474 
Contributions administratives des colaborateurs  570’520    593’380 
   
Charges du personnel  693’862    899’287 
Frais généraux  205’750    247’803 
   
Revenus  1’089’357    1’044’051
Dépenses  899’612    1’147’090
Bénéfice/perte  189’745    -103’039
en % 21 %  -9 %
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COLLABORATEURS DE LA SMG

 2017 2018 2019 2020 ENTRANTS ‘20 SORTANTS ‘20  

Collaborateurs (CL) 194 201 203 211 28 16
dont CL à l'étranger 148 153 156 156 19  15
dont CL Suisse 46 48 47 55 9 1

Personnes Total 351 366 337 358 56 29
dont CL 194 201 203 2 1 1  28 16
dont retraités 45 43 51 53 6 2
dont conjoints 76 80 83 94 17 15

RÉPARTITION GÉOGRAPHIQUE DES COLLABORATEURS EN 2020 

Europe   29 %

Amérique  22 %

Afrique  20 %

Suisse  15  %

Asie   14 %
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ACTUALITÉS SERVICE

Merci beaucoup pour votre don à la SMG. 
Grâce à votre soutien, nous pouvons rendre la mission mondialement possible.
Vous trouverez d'autres possibilités de donner sur notre site web : www.smg.swiss.

VIREMENT BANCAIRE

Pour la Suisse et les autres pays (CHF)
IBAN: CH92 0900 0000 8004 2881 3
SWIFT: POFICHBEXXX

Pour la Suisse et les autres pays (EUR)
IBAN: CH36 0900 0000 9142 4418 9
SWIFT: POFICHBEXXX

Bénéfi ciaire :
SMG Schweizerische Missions-Gemeinschaft 
CH-8404 Winterthur

TWINT

BUT DU DON
Pour les dons aux collaborateurs et aux projets, veuil-
lez indiquer le nom. Les dons sans objet spécifi que vont 
à la SMG – nous utilisons l'argent là où il est le plus 
nécessaire. 

CONSEILS POUR LES DONS
Vous avez une question concernant les dons ? Ou voulez-
vous un bulletin de virement ? Nous vous invitons à nous 
contacter par téléphone ou par courrier électronique : 
Téléphone : +41 52 235 32 52 
Courriel : info@smg.swiss 

Pour l'Allemagne (EUR)
IBAN: DE02 6729 2200 0000 2692 04
SWIFT : GENODE61WIE

Bénéfi ciaire :
DMG Interpersonal e.V.
DE-74889 Sinsheim

FAIRE UN DON EN LIGNE
Carte de crédit, PostFinance

DONS

MAKING MISSION POSSIBLE – Le magazine de la SMG, publié en allemand et en français  | Numéro : # 2 / 2021
Editeur :  SMG Schweizerische Missions-Gemeinschaft , Industriestrasse 1, CH-8404 Winterthur 
Rédaction : SMG | Textes : SMG, i-present Ladina Spiess GmbH | Mise en page : Creation One GmbH 
Impression : Jordi AG | Tirage : 750 exemplaires  | Images : SMG (sauf mention contraire), photo de couverture : 
stock.adobe.com

A partir du 1er avril 2021, la SMG a engagé six colla-
borateurs d'Evangelism Equipment Suisse. Ils conti-
nueront à travailler pour EE Suisse. Nous souhaitons 
la bienvenue aux nouveaux membres du personnel 
de la SMG : Annamarie et Herbert Berger, Christina 
Oester, Salome Brandenberger, Tabea Gyger et    
Sandro Minuti. º

ENGAGEMENT DE SIX PERSONNES 
DE L'EE SUISSE 

César Achimo, membre de longue date du 
personnel de la SMG en Bolivie, est décédé 
du Covid-19 le 15 avril 2021, à l'âge de 64 ans. 
«Son grand cœur a amené de nombreuses per-
sonnes seules et souff rantes dans notre mai-
son. César est ainsi devenu un père pour beau-
coup.», rapporte son épouse, Élisabeth. Leur 
mission commune consistait en un travail com-
munautaire et carcéral, ainsi qu'en des visites 
de maisons de retraite à Riberalta, une ville du 
nord-est de la Bolivie. 
Lisez l'intégralité de la notice nécrologique sur 
www.smg.swiss. Nous présentons nos sincères 
condoléances à Elisabeth et à la famille. º

Que pensez-vous de ce premier numéro de MAKING MISSION POSSIBLE, le nouveau magazine 
de la SMG ? Nous serions heureux de recevoir vos commentaires à l'adresse info@smg.swiss.

Le prochain numéro de «MAKING MISSION     
POSSIBLE – Le magazine de la SMG» sera publié 
en automne avec encore plus de témoignages 
de notre personnel. 
Vous pouvez déjà trouver d'autres témoignages  
du monde entier sur notre site web à l'adresse 
www.smg.swiss. º

La SMG a le plaisir d'annoncer trois nou-
veaux partenariats avec CIPEP Corporación 
Instituto Para la Educación Pastoral, 
Ligue de prière de la mission mondiale et 
Evangelism Equipement Suisse. º

Nous félicitons Ruth et 
Hans Rudolf Zurbrügg 
ainsi que Susi Steff en 
(photo) pour leur re-
traite bien méritée, et 
nous leur souhaitons la 
bénédiction de Dieu 
pour la suite de leur 
parcours. º

NÉCROLOGIE CÉSAR ACHIMO

VOTRE AVIS NOUS INTÉRESSE

PERSPECTIVES 

Nouveaux 
partenariats

RETRAITES



IMPRESSUM

ÉLISABETH ET CÉSAR ACHIMO (2018)



À PROPOS DE NOUS
La SMG est une organisation chrétienne 
missionnaire et d'utilité publique. Notre 
vision est de rendre la mission possible en 
paroles et en actes, MAKING MISSION 
POSSIBLE. Nous nous considérons comme 
faisant partie du mouvement missionnaire 
mondial, qui construit le Royaume de 
Dieu.

Nous sommes un centre de compétences 
pour le personnel, les fi nances et les dons, 
afi n que notre personnel et nos organisa-
tions partenaires mondiales puissent se 
concentrer sur la proclamation de l'Évangile 
en paroles et en actes.

Participez : www.smg.swiss

SMG Schweizerische Missions-Gemeinschaft 
Industriestrasse 1
CH-8404 Winterthur

+41 52 235 32 52
info@smg.swiss
IBAN: CH92 0900 0000 8004 2881 3

SMG Schweizerische Missions-Gemeinschaft 
Bellevue 6 
CH-2117 La Côte-aux-Fées


